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Mishnah Gittin 5:5

(5) Rabbi Yoḥanan ben Gudgeda
testified before the Sages about the
case of a deaf-mute womanwho
wasmarried off by her father
when she was aminor, so that her
marriage took effect by Torah law.
He said that she can be released
from her marriage through a bill of
divorce,whether as a minor or after
she reaches adulthood. Although as
a deaf-mute woman she is not
legally competent to give her
consent, the divorce is effective
because divorce does not require the
woman’s consent.
And similarly, he testified about the
case of theminor daughter of a
non-priest whowas orphaned from
her father and thenmarried off to a
priest by her mother or brother, so
that her marriage took effect by
rabbinic law. He said that
nevertheless shemay partake of
teruma, although by Torah law it is
prohibited for one who is not in a
priestly household to partake of
teruma. And furthermore if this girl
dies, then her husband inherits
her estate. It is not said that because
the validity of the marriage is by

ה׳:ה׳גיטיןמשנה
יהֵעִיד)ה( ןיוֹחָנָןרַבִּ דָהבֶּ דְגְּ גֻּ
תעַל יאָהּהַחֵרֶשֶׁ ִ הִשּׂ אָבִיהָ,שֶׁ

הִיא בְגֵט.יוֹצְאָהשֶׁ
 
 
 
 
 
 
 

רָאֵלבַתקְטַנָּהוְעַל אתיִשְׂ ֵ נִּשּׂ שֶׁ
אוֹכֶלֶתלְכֹהֵן, רומָּה,שֶׁ תְּ וְאִםבַּ
עְלָהּמֵתָה, הּ.בַּ יוֹרְשָׁ

 
 
 
 
 
 
 
 
 

רִישׁוְעַל זולּהַמָּ נָאוֹהַגָּ בְּ שֶׁ
ירָה, טּלֹבַבִּ יִּ מָיו,אֶתשֶׁ ניֵדָּ מִפְּ
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rabbinic law and not Torah law he is
not entitled to inherit from her.
And Rabbi Yoḥanan ben Gudgeda
further testified about a stolen
beam that was already built into a
large building [bira], that the
victim of the robbery receives only
the value of the beam but not the
beam itself, due to an ordinance
instituted for the penitent. By
Torah law, a robber is obligated to
return any stolen item in his
possession, provided that its form
has not been altered. If one stole a
beam and incorporated it into a
building, then by Torah law he
would have to destroy the building
and return the beam. In order to
encourage repentance, the Sages
were lenient and allowed a robber to
return the value of the beam.
And lastly, Rabbi Yoḥanan ben
Gudgeda testified about a
sin-offering thatwas obtained
through robbery but that was not
publicly known to have been
obtained in that manner. He said
that it effects atonement for the
robber who sacrifices it, for the
benefit of the altar, as will be
explained in the Gemara.

נַת בִיםתַקָּ ָ ּׁ .הַש
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

אתוְעַל זולָּהחַטָּ לּאֹהַגְּ נוֹדְעָהשֶׁ
ים, הִיאלָרַבִּ רֶת,שֶׁ ניֵמְכַפֶּ מִפְּ

חַתִקּוּן זְבֵּ :הַמִּ

Mishnah Gittin 5:8

These are thematters that the

ה׳:ח׳גיטיןמשנה
ניֵאָמְרוּדְבָרִיםוְאֵלּוּ)ח( מִפְּ
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Sages instituted on account of the
ways of peace, i.e., to foster peace
and prevent strife and controversy:
At public readings of the Torah, a
priest reads first, and after him a
Levite, and after him an Israelite.
The Sages instituted this order on
account of the ways of peace, so
that people should not quarrel
about who is the most distinguished
member of the community.
Similarly, the Sages enacted that a
joining of courtyards is placed in
an old housewhere it had regularly
been placed on account of the ways
of peace, as will be explained in the
Gemara.
The Sages enacted that the pit that
is nearest to the irrigation channel
that supplies water to several pits or
fields is filled first on account of
the ways of peace. They established
a fixed order for the irrigation of
fields, so that people would not
quarrel over who is given
precedence. Animals, birds, or fish
that were caught in traps are not
acquired by the one who set the
traps until he actually takes
possession of them. Nevertheless, if
another person comes and takes
them, it is considered robbery on
account of the ways of peace.
Rabbi Yosei says: This is
full-fledged robbery.
Similarly, a lost item found by a

לוֹםדַרְכֵי רִאשׁוֹן,קוֹרֵאכֹּהֵן.שָׁ
רָאֵל,וְאַחֲרָיולֵוִיוְאַחֲרָיו יִשְׂ

ניֵ לוֹםדַרְכֵימִפְּ .שָׁ
 
 
 
 
 

בַיִתמְעָרְבִין ן,בְּ ניֵיָשָׁ דַרְכֵימִפְּ
לוֹם הוּאבּוֹר.שָׁ ה,קָרוֹבשֶׁ לָאַמָּ

ניֵרִאשׁוֹן,מִתְמַלֵּא דַרְכֵימִפְּ
לוֹם .שָׁ

 
יֵשׁוְדָגִיםוְעוֹפוֹתחַיָּהמְצוּדוֹת

הֶם וּםבָּ ּׁ זֵל,מִש ניֵגָּ דַרְכֵימִפְּ
לוֹם .שָׁ
י זֵלאוֹמֵר,יוֹסֵירַבִּ מורּ.גָּ גָּ

 
 
 
 
 
 
 
 
 

יֵשׁוְקָטָן,שׁוֹטֶהחֵרֵשׁמְצִיאַת
הֶן וּםבָּ ּׁ זֵל,מִש ניֵגָּ דַרְכֵימִפְּ

לוֹם. שָׁ



deaf-mute, an imbecile, or a
minor is not acquired by him, since
he lacks the legal competence to
effect acquisition. Nevertheless,
taking such an item from him is
considered robbery on account of
the ways of peace.
Rabbi Yosei says: This is
full-fledged robbery.
If a poor person gleans olives at the
top of an olive tree and olives fall to
the ground under the tree, then
taking those olives that are beneath
it is considered robbery on account
of the ways of peace. Rabbi Yosei
says: This is full-fledged robbery.
One does not protest against poor
gentileswho come to take
gleanings, forgotten sheaves, and
the produce in the corner of the
field, which is given to the poor
[pe’a], although they are meant
exclusively for the Jewish poor, on
account of the ways of peace.

י זֵלאוֹמֵר,יוֹסֵירַבִּ מורּ.גָּ גָּ
 
 
 

ףעָנִי ראֹשׁהַמְנַקֵּ יִת,בְּ מַההַזַּ
יו חְתָּ תַּ ֶ ּׁ זֵל,ש ניֵגָּ לוֹם.דַרְכֵימִפְּ שָׁ

י זֵלאוֹמֵר,יוֹסֵירַבִּ מורּ.גָּ גָּ
 
 
 
 
 
 

יַדמְמַחִיןאֵין לֶקֶטגוֹיִםעֲנִיֵּיבְּ בְּ
כְחָה ניֵופֵּאָה,שִׁ לוֹםדַרְכֵימִפְּ :שָׁ

Mishnah Gittin 5:9

(9) Awomanmay lend utensils to
her friendwho is suspect with
regard to eating produce that grew
in the Sabbatical Year after the time
that such producemust be removed
from the house andmay no longer
be eaten. The utensils that shemay
lend her include: Awinnow, a

ה׳:ט׳גיטיןמשנה
אֶלֶת)ט( המַשְׁ ָ ּׁ הּאִש לַחֲבֶרְתָּ

בִיעִית,עַלהַחֲשׁוּדָה ְ ּׁ נָפָההַש
לאֹאֲבָלוְתַנּורּ,וְרֵחַיִםוּכְבָרָה
הּ.תִטְחַןוְלאֹתָברֹ עִמָּ
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sieve, a mill, and an oven. Lending
her such utensils is not considered
aiding in the commission of a
transgression. But shemay not
select the grain from the chaff or
grindwheatwith her, i.e., she may
not actively assist her in the
performance of a sin.
Thewife of a ḥaver, one who is
devoted to themeticulous
observance of mitzvot, especially the
halakhot of ritual purity, teruma, and
tithes,may lend the wife of an am
ha’aretz, one who is not scrupulous
in these areas, a winnow and a
sieve, and shemay even select,
grind, and sift with her. But once
the wife of the am ha’aretz pours
water into the flour, thereby
rendering it susceptible to ritual
impurity, the wife of the ḥavermay
not touch anythingwith her,
because onemay not assist those
who commit transgressions. And
all of the allowances mentioned in
themishnawere stated only on
account of the ways of peace.
And onemay assist gentileswho
work the land during the
Sabbatical Year, but onemay not
assist Jewswho do this. Similarly,
onemay extend greetings to
gentiles on account of the ways of
peace.

 
 
 
 
 

ת אֶלֶתחָבֵראֵשֶׁ תמַשְׁ עַםלְאֵשֶׁ
וּבוֹרֶרֶתוּכְבָרָה,נָפָההָאָרֶץ,

הּ,ומַּרְקֶדֶתוְטוֹחֶנֶת אֲבָלעִמָּ
יל טִּ תַּ ֶ ּׁ יִם,מִש הּ,תִגַּעלאֹהַמַּ עִמָּ

אֵיןלְפִי עוֹבְרֵייְדֵימַחֲזִיקִיןשֶׁ
ןעֲבֵרָה. ניֵאֶלָּאאָמְרוּלאֹוְכֻלָּ מִפְּ
לוֹםדַרְכֵי .שָׁ

 
 
 
 
 
 
 
 

בִיעִית,גוֹיִםיְדֵיומַּחֲזִיקִין ְ ּׁ ש בַּ
רָאֵל,יְדֵילאֹאֲבָל וְשׁוֹאֲלִיןיִשְׂ

לוֹמָן, שְׁ ניֵבִּ לוֹםדַרְכֵימִפְּ :שָׁ



Mishnah Horayot 3:8

(8) A priest precedes a Levite. A
Levite precedes an Israelite. An
Israelite precedes a son born from
an incestuous or adulterous
relationship [mamzer], and a
mamzer precedes a Gibeonite, and
a Gibeonite precedes a convert,
and a convert precedes an
emancipated slave.When do these
halakhot of precedence take effect?
In circumstanceswhen they are all
equal in terms of wisdom. But if
there were amamzerwho is a
Torah scholar and a High Priest
who is an ignoramus, amamzer
who is a Torah scholar precedes a
High Priestwho is an ignoramus,
as Torah wisdom surpasses all else.

ג׳:ח׳הוריותמשנה
לֵוִילְלֵוִי,קוֹדֵםכֹּהֵן)ח(

רָאֵל, רָאֵללְיִשְׂ ומַּמְזֵרלְמַמְזֵר,יִשְׂ
לְעֶבֶדוְגֵרלְגֵר,וְנָתִיןלְנָתִין,

חְרָר. זְמַןאֵימָתַי,מְשֻׁ ןבִּ לָּ כֻּ שֶׁ
וִין. לְמִידמַמְזֵרהָיָהאִםאֲבָלשָׁ תַּ
דוֹלוְכֹהֵןחָכָם מַמְזֵרהָאָרֶץ,עַםגָּ

לְמִיד דוֹללְכֹהֵןקוֹדֵםחָכָםתַּ גָּ
הָאָרֶץ:עַם

Mishneh Torah, Kings andWars 10:12

... our Sages commanded us to
(even) visit the gentiles when ill, to
bury their dead in addition to the
Jewish dead, and support their poor
in addition to the Jewish poor for
the sake of peace. Behold, Psalms
145:9 states: 'God is good to all and
His mercies extend over all His
works' and Proverbs 3:17 states: 'The
Torah's ways are pleasant ways and
all its paths are peace.'

מלכיםהלכותתורה,משנה
י׳:י״בומלחמות

רחֲכָמִיםצִוּוּהָעַכּוּ"םאֲפִלּוּ לְבַקֵּ
מֵתֵיעִםמֵתֵיהֶםוְלִקְבּרֹחוֹלֵיהֶם
רָאֵל כְלַלעֲנִיֵּיהֶםולְּפַרְנסֵיִשְׂ בִּ

רָאֵלעֲנִיֵּי ניֵיִשְׂ רְכֵימִפְּ לוֹם.דַּ שָׁ
ט(קמה,)תהיליםנאֱֶמַרהֲרֵי

לעַלוְרַחֲמָיולַכּלה'"טוֹב כָּ
יו". יז(ג,)משליוְנאֱֶמַרמַעֲשָׂ
רָכֶיהָ וְכָלנעַֹםדַרְכֵי"דְּ
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לוֹם":נְתִיבוֹתֶיהָ שָׁ

Rav Aaron Lichtenstein ,זצ"ל "The Human and Social Factor in Halacha"
At the plane of substantive content, wemay regard the quest for harmony as
the underpinning of a number of halakhot, if not of whole halakhic
areas, mi-de-oraita. From a certain perspective, the mandate of bet din is not
only juristic but social, and its primary function in that connection is the
preservation of comity. Or, to take an individual example, the laws of harhakat
shekhenim are intended not only to avert inflicting damage, but positively, to
promote interpersonal civility.12 And, of course, the point is fully explicit as
regards takkanot de-rabbanan, with respect to which the link is variously
formulated. It may be viewed, as in the Yerushalmi’s explanation of eruvei
hatserot, as an impetus to promote camaraderie, in positive terms. It may be
the source of ordinances, instituted mi-penei darkhei shalom, intended to
forestall possible friction. And, more sharply, it may underlie halakhot
legislated mishum eva, with an eye to averting potential enmity, not only
between Jew and Gentile but within the Jewish community proper, whether
the resentment of a mate or the vindictiveness of a parent. The primary chord,
the need to preserve and enhance interpersonal and communal harmony, is
uniformly clear, however.

Mishnah Gittin 6:1

(1)With regard to onewho says to
another: Receive this bill of divorce
for mywife, or: Deliver this bill of
divorce tomywife as my agent, if
the husband seeks to retract his
designation and cancel the agency,
he can retract it until the document
reaches his wife’s possession.
However, in the case of a woman
who said to an agent: Receivemy
bill of divorce for me, and the

ו׳:א׳גיטיןמשנה
להָאוֹמֵר)א( זֶהגֵּטהִתְקַבֵּ

י תִּ י,זֶהגֵּטהוֹלֵךְאוֹלְאִשְׁ תִּ לְאִשְׁ
יַחֲזֹר.לַחֲזֹר,רָצָהאִם

ה ָ ּׁ אָמְרָה,הָאִש לשֶׁ י,לִיהִתְקַבֵּ גִטִּ
יַחֲזֹר.לאֹלַחֲזֹר,רָצָהאִם

עַל,לוֹאָמַראִםלְפִיכָךְ, אִיהַבַּ
י לאֶפְשִׁ קַבֵּ תְּ אלָהּשֶׁ הוֹלֵךְאֶלָּ

יַחֲזֹר.לַחֲזֹר,רָצָהאִםלָהּ,וְתֵן
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husband handed the bill of divorce
to her agent, if the husband seeks to
retract his decision to divorce his
wife upon receipt of the bill of
divorce by the agent, he cannot
retract it. Once the bill of divorce is
transferred to her agent, its legal
status is like that of a bill of divorce
that was handed directly to her, and
the divorce takes effect immediately.
Therefore, if the husband said to
the agent whom the woman
designated to receive the bill of
divorce: I do not want [ee ifshi] for
you to receive the bill of divorce for
her; rather, deliver it and give it to
her, then if the husband seeks to
retract his designation and cancel
the agency, he can retract it until it
reaches his wife’s possession. Since
the husband does not agree to have
the divorce take effect upon receipt
by his wife’s agent, he changes the
designation of the agent and
designates him as his own agent for
delivery. Therefore, the divorce takes
effect only when the bill of divorce
reaches his wife’s possession.
Rabban Shimon ben Gamliel says:
Even a womanwho did not instruct
the agent: Receive my bill of divorce
for me but says: Takemy bill of
divorce for me, thereby designates
the agent as an agent of receipt on
her behalf. Therefore, if after
handing the bill of divorce to the

ן מְעוֹןרַבָּ ןשִׁ מְלִיאֵלבֶּ אוֹמֵר,גַּ
י,לִיטלֹהָאוֹמֶרֶתאַף אִםגִטִּ

יַחֲזֹר:לאֹלַחֲזֹר,רָצָה



agent the husband seeks to retract
his decision and cancel the agency,
he cannot retract it.

Mishnah Gittin 6:2

(2) Awomanwho said to an agent:
Receivemy bill of divorce for me,
requires two sets of witnesses to
confirm that she was divorced when
the agent received the bill of divorce.
She requires twowitnesseswho
say: In our presence she said to the
agent: Receive my bill of divorce on
my behalf, and twowho say: In our
presence the agent received the bill
of divorce and tore it. This
testimony is effective even if two
people are the first pair of
witnesses and the same two are the
latter pair of witnesses, or if there is
onewitness from the first pair of
witnesses and onewitness from the
latter pair, and one additional
witness joins with them as the
second witness in both testimonies.
With regard to a betrothed young
woman, she and her father are
each eligible to receive her bill of
divorce, and the divorce takes effect
at the moment that either of them
receives the bill of divorce. Rabbi
Yehuda said: Two hands do not
have the right to acquire an item on
behalf of one person as one. Rather,

ו׳:ב׳גיטיןמשנה
ה)ב( ָ ּׁ אָמְרָה,הָאִש לשֶׁ לִיהִתְקַבֵּ
י, יצְרִיכָהגִטִּ תֵּ ישְׁ עֵדִים,כִתֵּ
ניִַם אוֹמְרִיםשְׁ פָניֵנוּשֶׁ אָמְרָהבְּ
ניִַם אוֹמְרִיםושְּׁ פָניֵנוּשֶׁ לבְּ קִבֵּ
וְהֵןהָרִאשׁוֹנִיםהֵןאֲפִלּוּוְקָרַע,

מִןאֶחָדאוֹהָאַחֲרוֹנִים,
הָאַחֲרוֹנִיםמִןוְאֶחָדהָרִאשׁוֹנִים

הֶן.מִצְטָרֵףוְאֶחָד עִמָּ
 

וְאָבִיהָהִיאהַמְארָֹסָה,נעֲַרָה
לִין הּ.אֶתמְקַבְּ טָּ גִּ

יאָמַר יאֵין,יְהוּדָהרַבִּ תֵּ יָדַיִםשְׁ
אַחַת,זוֹכוֹת אכְּ לאָבִיהָאֶלָּ מְקַבֵּ
הּאֶת טָּ לְבָד.גִּ בִּ
אֵינָהּוְכֹל מרֹיְכוֹלָהשֶׁ אֶתלִשְׁ
הּ, טָּ רֵשׁ:יְכוֹלָהאֵינָהּגִּ לְהִתְגָּ
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her father alone receives her bill
of divorce on her behalf. And there
is another principle: Any female
who is unable to safeguard her bill
of divorce is unable to be divorced.

Mishnah Gittin 6:3

(3) In the case of aminor girl who
said to an agent: Receivemy bill of
divorce for me, it is not a valid bill
of divorce until the bill of divorce
reaches her possession. Therefore,
if the husband seeks to retract his
decision before his wife receives the
bill of divorce, he can retract it, as a
minor does not designate an
agent. Consequently, the agent is
not an agent for receipt, and the
divorce does not take effect when
the husband hands the document to
the agent. The agent is an agent for
delivery, and the divorce takes effect
when the bill of divorce enters the
wife’s possession. And if her father
said to the agent:Go out and
receivemy daughter’s bill of
divorce on her behalf, then if the
husband seeks to retract his
decision, he cannot retract it. As a
father can receive the bill of divorce
on behalf of his minor daughter, he
can designate an agent for receipt,
and the divorce takes effect when
the husband hands the document to

ו׳:ג׳גיטיןמשנה
אָמְרָהקְטַנָּה)ג( לשֶׁ לִיהִתְקַבֵּ

י, יעַעַדגֵטאֵינוֹגִטִּ גִּ יַּ טשֶׁ גֵּ
לְיָדָהּ.
עַלרָצָהאִםלְפִיכָךְ לַחֲזֹר,הַבַּ
אֵיןיַחֲזֹר, הקָטָןשֶׁ לִיחַ.עוֹשֶׂ שָׁ
צֵאאָבִיהָ,לוֹאָמַראִםאֲבָל

ל יוְהִתְקַבֵּ הּ,לְבִתִּ רָצָהאִםגִטָּ
יַחֲזִיר.לאֹלְהַחֲזִיר,

 
ןהָאוֹמֵר טתֵּ יזֶהגֵּ תִּ לְאִשְׁ
לוֹנִי,בְמָקוֹם מָקוֹםלָהּוּנְתָנוֹפְּ בְּ
סולּ.אַחֵר, פָּ

 
לוֹנִי,בְמָקוֹםהִיאהֲרֵי וּנְתָנוֹפְּ
מָקוֹםלָהּ ר.אַחֵר,בְּ שֵׁ כָּ
 

ה ָ ּׁ אָמְרָההָאִש לשֶׁ ילִיהִתְקַבֵּ גִטִּ
לוֹנִי,בְמָקוֹם לוֹפְּ מָקוֹםלָהּוְקִבְּ בְּ
סולּ.אַחֵר, פָּ
י יר.אֱלִיעֶזֶררַבִּ מַכְשִׁ

 
ילִיהָבֵא קוֹםגִטִּ לוֹנִימִמָּ פְּ
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the agent. With regard to onewho
says to an agent:Give this bill of
divorce tomywife in such and
such a place, if the agent deviated
and gave it to her in another place
the divorce is invalid.However, if he
said to the agent: Give this bill of
divorce to mywife, she is in such
and such a place,without explicitly
instructing the agent to give her the
document there, and he gave it to
her in another place the divorce is
valid.With regard to the woman
whowhen designating her agent for
receipt said to her agent: Receive
my bill of divorce for me in such
and such a place, and he received
it for her in another place, the
divorce is invalid; and Rabbi Elazar
deems it valid. If she said to him:
Bringmemy bill of divorce from
such and such a place, and he
brought it for her from another
place, it is valid. Because he is an
agent for delivery, the woman is not
particular where he receives the bill
of divorce, as the divorce takes effect
only when the bill of divorce reaches
her possession.

קוֹםלָהּוֶהֱבִיאוֹ ר:אַחֵר,מִמָּ שֵׁ כָּ

Mishnah Gittin 6:4

(4) An Israelite womanmarried to a
priest partakes of teruma. If she says
to an agent: Bringmemy bill of

ו׳:ד׳גיטיןמשנה
י,לִיהָבֵא)ד( אוֹכֶלֶתגִטִּ

רומָּה תְּ יעַעַדבַּ גִּ יַּ טשֶׁ לְיָדָהּ.גֵּ
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divorce, designating him as an
agent for delivery, she continues to
partake of teruma until the bill of
divorce reaches her possession.
However, if she says: Receivemy
bill of divorce for me, thereby
designating him as an agent for
receipt, it is immediately
prohibited for her to partake of
teruma. Since the divorce takes
effect when the husband hands the
bill of divorce to the agent, the
concern is that the agent
encountered the husband nearby. If
the woman said to the agent:
Receivemy bill of divorce for me
in such and such a place, then even
if he received it elsewhere, she
continues to partake of teruma
until the bill of divorce reaches
that place. Rabbi Elazar prohibits
her from partaking of teruma
immediately.

 
ל י,לִיהִתְקַבֵּ לֶאֱכֹלאֲסורָּהגִטִּ
רומָּה תְּ מִיָּד.בַּ
ל ילִיהִתְקַבֵּ לוֹנִי,בְמָקוֹםגִטִּ פְּ
רומָּהאוֹכֶלֶת תְּ יעַעַדבַּ גִּ יַּ טשֶׁ גֵּ
מָקוֹם.לְאוֹתוֹ
י מִיָּד:אוֹסֵראֱלִיעֶזֶררַבִּ

Mishnah Gittin 6:5

(5)With regard to a husbandwho
says to two people:Write a bill of
divorce and give it tomywife, or:
Divorce her, or:Write a letter and
give it to her, they should write
the document and give it to her. In
each of those cases his intent is
clear. He is instructing them to effect
her divorce. However, one who said:

ו׳:ה׳גיטיןמשנה
תְבוּהָאוֹמֵר,)ה( ותְּנוּגֵטכִּ

י, תִּ רְשׁוּהָ,לְאִשְׁ תְבוּגָּ רֶתכִּ אִגֶּ
בוּאֵלּוּהֲרֵילָהּ,ותְּנוּ נוּ.יִכְתְּ וְיִתֵּ

טְרוּהָ, רְנְסוּהָ,פִּ לָהּעֲשוּׂפַּ
מּוֹס, נִּ רָאוּי,לָהּעֲשוּׂכַּ אָמַרלאֹכָּ
לוּם. כְּ
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Release her, or: Sustain her, or:
Treat her according to the law
[nimus], or: Treat her
appropriately, said nothing, as
none of these expressions clearly
expresses his desire to divorce his
wife. At first the Sageswould say:
In the case of onewho is taken out
in a neck chain [kolar] to be
executed andwho said:Write a bill
of divorce for mywife, these
people should write the document
and give it to his wife even though
there was no explicit instruction to
give it to her. They then said: Even
with regard to onewho sets sail
and onewho departs in a caravan
to a far-off place and says: Write a
bill of divorce to mywife, his
intention is to write the bill of
divorce and give it to his wife. Rabbi
Shimon Shezuri says: Even if one
who is dangerously ill gives that
instruction, they write the bill of
divorce and give it to his wife.

רִאשׁוֹנָה הַיּוֹצֵאאוֹמְרִים,הָיוּבָּ
תְבוּוְאָמַר,בְקוֹלָר י,גֵטכִּ תִּ לְאִשְׁ

בוּאֵלּוּהֲרֵי נוּ.יִכְתְּ וְיִתֵּ
וְהַיּוֹצֵאהַמְפָרֵשׁאַףלוֹמַר,חָזְרוּ

יָרָא. בִשְׁ
 

י מְעוֹןרַבִּ זורִּישִׁ אַףאוֹמֵר,שְׁ
ן: סֻכָּ הַמְּ

Mishnah Gittin 6:6

(6)With regard to onewhowas
thrown into a pit and thought that
he would die there, and he said that
anyonewho hears his voice
should write a bill of divorce for
his wife, and he specified his name,
her name, and all relevant details,

ו׳:ו׳גיטיןמשנה
הָיָהמִי)ו( לָךְשֶׁ וְאָמַר,לְבוֹרמֻשְׁ
ל וֹמֵעַכָּ ּׁ טיִכְתֹּבקוֹלוֹאֶתהַש גֵּ

תּוֹ, בוּאֵלּוּהֲרֵילְאִשְׁ נוּ.יִכְתְּ וְיִתֵּ
 

רִיא אָמַר,הַבָּ תְבוּשֶׁ גֵטכִּ
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thosewho hear him should write
this bill of divorce and give it to his
wife, even though they do not see
theman and do not know him. A
healthymanwho said:Write a bill
of divorce for mywife, but did not
say to give it to her, presumably
sought tomock her. Since he told
them to write the bill of divorce and
not to give it, it is not a valid bill of
divorce. Themishna relates: There
was an incident involving a
healthymanwho said:Write a bill
of divorce for mywife, and then
ascended to the roof and fell, and
died. Rabban Shimon ben Gamliel
said: If he fell at his own initiative,
taking his own life, it is a valid bill
of divorce, as it is clear that he
anticipated his death and instructed
those listening to write the bill of
divorce with the intent of giving it to
her. However, if the wind forced
him to fall, it is not a valid bill of
divorce, as there was no clear intent
to give her the bill of divorce.

י, תִּ חֶקרָצָהלְאִשְׁ הּ.לְשַׂ בָּ
 

ה בָרִיאמַעֲשֶׂ אָמַר,אֶחָדבְּ שֶׁ
תְבוּ י,גֵטכִּ תִּ לְראֹשׁוְעָלָהלְאִשְׁ
ג ומֵּת.וְנָפַלהַגַּ

 
ןאָמַר מְעוֹןרַבָּ ןשִׁ מְלִיאֵל,בֶּ גַּ
נָפַל,מֵעַצְמוֹאִםחֲכָמִים,אָמְרוּ
חָאַתּוּ,הָרוּחַאִםגֵט.זֶההֲרֵי דְּ
גֵט:אֵינוֹ

Gittin 66a:13-14

GEMARA: The Gemara asks: Was an
incident cited to contradict the
halakha stated in themishna? The
halakha is that in a case where a
healthyman said:Write a bill of
divorce for mywife, the bill of

א:י״ג-י״דס״וגיטין
מָ׳ הגְּ לִסְתּוֹר?!מַעֲשֶׂ

רָא,חַסּוֹרֵי אִםקָתָניֵ:וְהָכִימִיחַסְּ
תוֹעַלסוֹפוֹהוֹכִיחַ חִילָּ הֲרֵי–תְּ

גֵּט;זֶה
ה בָרִיאנָמֵיומַּעֲשֶׂ אָמַר:בְּ שֶׁ
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divorce is not valid. From the
incident it is clear that under certain
circumstances when a healthyman
said:Write a bill of divorce for my
wife, the bill of divorce is valid. The
Gemara answers: Themishna is
incomplete and this is what it is
teaching: In the case of a healthy
manwho said:Write a bill of divorce
for mywife, but he did not say to
give it to her, presumably sought to
mock her. However, if his ultimate
actions prove the nature of his
initial intent, that he seeks to give
the bill of divorce because he is
about to die, it is a valid bill of
divorce. And there was an incident
involving a healthymanwho said:
Write a bill of divorce for mywife,
and he then ascended to the roof
and fell and died. Rabban Shimon
ben Gamliel said: If he fell at his
own initiative, it is a valid bill of
divorce.However, if the wind
forced him to fall, it is not a valid
bill of divorce.

תְבוּ י״,גֵּט״כִּ תִּ לְראֹשׁוְעָלָהלְאִשְׁ
ג ןוְאָמַרוָמֵת,וְנָפַלהַגָּ מְעוֹןרַבָּ שִׁ
ן מְלִיאֵל:בֶּ –נָפַלמֵעַצְמוֹאִםגַּ

חַתּוּהָרוּחַאִםגֵּט,זֶההֲרֵי –דָּ
גֵּט.אֵינוֹ

Mishnah Gittin 6:7

(7) If a man said to two people:Give
a bill of divorce tomywife, or if a
man said to three people:Write a
bill of divorce and give it tomy
wife, these people should write the
document themselves and give it to

ו׳:ז׳גיטיןמשנה
ניִַם,אָמַר)ז( נוּלִשְׁ י,גֵטתְּ תִּ לְאִשְׁ
ה,אוֹ לשָֹׁ תְבוּלִשְׁ ותְּנוּגֵטכִּ

י, תִּ בוּאֵלּוּהֲרֵילְאִשְׁ נוּ.יִכְתְּ וְיִתֵּ
ה,אָמַר לשָֹׁ נוּלִשְׁ י,גֵטתְּ תִּ לְאִשְׁ
לַאֲחֵרִיםיאֹמְרוּאֵלּוּהֲרֵי
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her. If he said to three people:Give
a bill of divorce tomywife, these
people should tell others, and
those otherswill write the
document, because he designated
the three people as a court. This is
the statement of Rabbi Meir. And
it is that halakha that Rabbi
Ḥanina of Ono brought up from
prison in the name of Rabbi Akiva,
whowas incarcerated there: I
received a tradition frommy
teachers that in a case where aman
says to three people:Give a bill of
divorce tomywife, that these
people should tell others and those
otherswill write the document,
because he designated the three
people as a court. Rabbi Yosei said:
We said [nomeinu] to the agent,
Rabbi Ḥanina of Ono:We too
received a tradition. However, it is a
different one, that even if a man
said to the High Court [Sanhedrin]
in Jerusalem: Give a bill of divorce
tomywife, that the members of the
court should learn to write, and
should write the document
themselves, and give it to his wife. If
a man said to ten people:Write and
give a bill of divorce tomywife,
one of the tenwrites the bill of
divorce and two sign it. If he said:
All of youwrite the document, one
of themwrites the bill of divorce
and all of them sign it. Therefore,

בוּ, ניֵוְיִכְתְּ אָןמִפְּ עֲשָׂ יתשֶׁ ין,בֵּ דִּ
בְרֵי ידִּ מֵאִיר.רַבִּ
יהֶעֱלָההֲלָכָהוְזוֹ אִישׁחֲנִינָארַבִּ

יתאוֹנוֹ להָאֲסורִּין,מִבֵּ אֲנִימְקֻבָּ
אוֹמֵר ה,בְּ לשָֹׁ נוּלִשְׁ י,גֵטתְּ תִּ לְאִשְׁ

יּאֹמְרוּ בוּ,לַאֲחֵרִיםשֶׁ ניֵוְיִכְתְּ מִפְּ
אָן עֲשָׂ יתשֶׁ ין.בֵּ יאָמַרדִּ יוֹסֵי,רַבִּ
לִיחַ,נומֵּינוּ ָ ּׁ לִין,אָנוּאַףלַש מְקֻבָּ
אֲפִלּוּ יןלְבֵיתאָמַרשֶׁ דוֹלדִּ הַגָּ

לַיִם, ירושָּׁ בִּ נוּשֶׁ י,גֵטתְּ תִּ לְאִשְׁ
לְמְדוּ יִּ בוּשֶׁ נוּ.וְיִכְתְּ וְיִתֵּ

 
רָה,אָמַר תְבוּלַעֲשָׂ י,גֵטכִּ תִּ לְאִשְׁ
ניִַםכּוֹתֵבאֶחָד חוֹתְמִין.ושְּׁ

כֶם לְּ תֹבוּ,כֻּ וְכֻלָּםכּוֹתֵבאֶחָדכְּ
חוֹתְמִין.
הֲרֵימֵהֶן,אֶחָדמֵתאִםלְפִיכָךְ,

טֵל:גֵטזֶה בָּ



if one of them died, then this is a
bill of divorce that is null and void,
as he directed all of them to
participate in the process.
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